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Chapter 2

Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

אַחַר1֙
dopo

ים הַדְּבָרִ֣
il–parole
H1697

לֶּה הָאֵ֔
il–questi
H0428

ךְ כְּשֹׁ֕
]כשך[
H7918

חֲמַ֖ת
Hamat
H2534

לֶךְ הַמֶּ֣
il–re
H4428

אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ
Assuero
H0325

זָכַר֤
ricordare
H2142

אֶת־
(*)
H0853

֙ וַשְׁתִּי
Vashti
H2060

וְאֵת֣
e–(*)
H0853

אֲשֶׁר־
che

תָה עָשָׂ֔
fare

וְאֵ֥ת
e–(*)
H0853

אֲשֶׁר־
che

נִגְזַר֖
]נגזר[
H1504

יהָ׃ עָלֶֽ
su

Dopo queste cose, quando l’ira del re fu calmata, egli si ricordò di Vashti, di ciò ch’ella avea fatto, e di quanto era 
stato deciso a suo riguardo.

וַיֹּאמְר֥ו2ּ
e–dire
H0559

י־ נַעֲרֵֽ
giovane
H5288

לֶךְ הַמֶּ֖
il–re
H4428

מְשָׁרְתָ֑יו
servire
H8334

יְבַקְשׁ֥וּ
cercare
H1245

לֶךְ לַמֶּ֛
al–re
H4428

נְעָר֥וֹת
giovani–donne
H5291

בְּתוּל֖וֹת
vergine
H1330

טוֹב֥וֹת
buono

ה׃ מַרְאֶֽ
aspetto
H4758

E quelli che stavano al servizio del re dissero: "Si cerchino per il re delle fanciulle vergini e belle d’aspetto;

ד3 וְיַפְקֵ֨
e–contare

לֶךְ הַמֶּ֣
il–re
H4428

֮ פְּקִידִים
]פקידים[
H6496

בְּכָל־
in–tutto
H3605

מְדִינ֣וֹת
province
H4082

֒ מַלְכוּתוֹ
regalità
H4438

וְיִקְבְּצ֣וּ
e–radunare
H6908

אֶת־
(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

ה־ נַעֲרָֽ
giovane–donna
H5291

תוּלָה בְ֠
vergine
H1330

ת טוֹבַ֨
buono

ה מַרְאֶ֜
aspetto
H4758

אֶל־
verso
H0413

ן שׁוּשַׁ֤
Susa
H7800

הַבִּירָה֙
la–cittadella
H1002

אֶל־
verso
H0413

ית בֵּ֣
casa

ים הַנָּשִׁ֔
donna
H0802

אֶל־
verso
H0413

יַד֥
mano
H3027

הֵגֶא֛
Hegai
H1896

יס סְרִ֥
eunuco
H5631

לֶךְ הַמֶּ֖
il–re
H4428

שֹׁמֵר֣
custodire
H8104

ים הַנָּשִׁ֑
donna
H0802

וְנָת֖וֹן
e–dare
H5414

ן׃ תַּמְרוּקֵיהֶֽ
]תמרוקיהן[
H8562

stabilisca il re in tutte le province del regno de’ commissari, i quali radunino tutte le fanciulle vergini e belle alla 
residenza reale di Susa, nella casa delle donne, sotto la sorveglianza di Hegai, eunuco del re, guardiano delle 
donne, che darà loro i cosmetici di cui abbisognano;

ה4 נַּעֲרָ֗ וְהַֽ
e–il–giovane–donna
H5291

ר אֲשֶׁ֤
che

תִּיטַב֙
essere–buono
H3190

בְּעֵינֵי֣
occhio

לֶךְ הַמֶּ֔
il–re
H4428

תִּמְלֹ֖ךְ
regnare

חַת תַּ֣
sotto
H8478

י וַשְׁתִּ֑
Vashti
H2060

וַיִּיטַ֧ב
e–essere–buono
H3190

הַדָּבָ֛ר
la–parola
H1697

בְּעֵינֵי֥
occhio

לֶךְ הַמֶּ֖
il–re
H4428

וַיַּ֥עַשׂ
e–fare

ן׃ כֵּֽ
così

ס
(*)

e la fanciulla che piacerà al re diventi regina invece di Vashti". La cosa piacque al re, e così si fece.

אִ֣יש5ׁ
uomo
H0376

י יְהוּדִ֔
Giudeo
H3064

הָיָה֖
essere
H1961

ן בְּשׁוּשַׁ֣
a–Susa
H7800

הַבִּירָ֑ה
la–cittadella
H1002

וּשְׁמ֣וֹ
e–il–suo–nome
H8034

י מָרְדֳּכַ֗
Mardocheo
H4782

ן בֶּ֣
figlio

יר יָאִ֧
]יאיר[
H2971

בֶּן־
figlio

שִׁמְעִ֛י
Scimei
H8096

בֶּן־
figlio

ישׁ קִ֖
Chis
H7027

ישׁ אִ֥
uomo
H1145

י׃ יְמִינִֽ
]ימיני[
H1145

Or nella residenza reale di Susa v’era un giudeo per nome Mardocheo, figliuolo di Jair, figliuolo di Scimei, figliuolo 
di Kis, un Beniaminita,
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ר6 אֲשֶׁ֤
che

הָגְלָה֙
rivelare
H1540

יִם מִיר֣וּשָׁלַ֔
da–Gerusalemme
H3389

עִם־
popolo

הַגֹּלָה֙
esilio
H1473

ר אֲשֶׁ֣
che

ה הָגְלְתָ֔
rivelare
H1540

עִ֖ם
popolo

יְכָנְיָה֣
]יכניה[
H3204

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

יְהוּדָ֑ה
Giuda
H3063

ר אֲשֶׁ֣
che

ה הֶגְלָ֔
rivelare
H1540

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֖
Nabucodonosor
H5019

לֶךְ מֶ֥
re
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babilonia
H0894

ch’era stato menato via da Gerusalemme fra gli schiavi trasportati in cattività con Jeconia, re di Giuda, da 
Nebucadnetsar, re di Babilonia.

י7 וַיְהִ֨
e–avvenne
H1961

ן אֹמֵ֜
credere
H0539

אֶת־
(*)
H0853

ה הֲדַסָּ֗
]הדסה[
H1919

יא הִ֤
ella
H1931

אֶסְתֵּר֙
Ester
H0635

בַּת־
figlia
H1323

דֹּד֔וֹ
]דדו[
H1730

י כִּ֛
poiché

ין אֵ֥
non–c'è
H0369

לָ֖הּ
(*)

אָב֣
padre
H0001

וָאֵם֑
e–se
H0517

וְהַנַּעֲרָ֤ה
e–il–giovane–donna
H5291

יְפַת־
Jafet
H3303

תֹּאַ֙ר֙
]תאר[
H8389

וְטוֹבַת֣
e–buono

ה מַרְאֶ֔
aspetto
H4758

וּבְמ֤וֹת
e–morte
H4194

֙ אָבִי֙הָ
Abiia
H0001

הּ וְאִמָּ֔
e–madre
H0517

לְקָחָ֧הּ
prendere
H3947

מָרְדֳּכַי֛
Mardocheo
H4782

ל֖וֹ
(*)

ת׃ לְבַֽ
figlia
H1323

Egli aveva allevata la figliuola di suo zio, Hadassa, che è Ester, perch’essa non avea né padre né madre; e la 
fanciulla era formosa e di bell’aspetto; e alla morte del padre e della madre, Mardocheo l’aveva adottata per 
figliuola.

י8 וַיְהִ֗
e–avvenne
H1961

בְּהִשָּׁמַ֤ע
ascoltare
H8085

דְּבַר־
parola
H1697

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
il–re
H4428

וְדָת֔וֹ
e–decreto
H1881

ץ וּֽבְהִקָּבֵ֞
e–radunare
H6908

נְעָר֥וֹת
giovani–donne
H5291

רַבּ֛וֹת
numeroso

אֶל־
verso
H0413

ן שׁוּשַׁ֥
Susa
H7800

ה הַבִּירָ֖
la–cittadella
H1002

אֶל־
verso
H0413

יַד֣
mano
H3027

הֵגָי֑
Hegai
H1896

ח וַתִּלָּקַ֤
e–prendere
H3947

אֶסְתֵּר֙
Ester
H0635

אֶל־
verso
H0413

ית בֵּ֣
casa

לֶךְ הַמֶּ֔
il–re
H4428

אֶל־
verso
H0413

יַד֥
mano
H3027

הֵגַי֖
Hegai
H1896

שֹׁמֵ֥ר
custodire
H8104

ׁים׃ הַנָּשִֽ
donna
H0802

E come l’ordine del re e il suo editto furon divulgati, e un gran numero di fanciulle furon radunate nella residenza 
reale di Susa sotto la sorveglianza di Hegai, Ester fu menata anch’essa nella casa del re, sotto la sorveglianza di 
Hegai, guardiano delle donne.

ב9 וַתִּיטַ֨
e–essere–buono
H3190

הַנַּעֲרָ֣ה
la–giovane–donna
H5291

֮ בְעֵינָיו
occhio

א וַתִּשָּׂ֣
e–portare
H5375

חֶסֶ֣ד
bontà

לְפָנָיו֒
faccia
H6440

יְבַהֵל וַ֠
e–essere–turbato
H0926

אֶת־
(*)
H0853

יהָ תַּמְרוּקֶ֤
]תמרוקיה[
H8562

וְאֶת־
e–(*)
H0853

֙ מָנוֹתֶהָ֙
porzione
H4490

לָתֵ֣ת
dare
H5414

הּ לָ֔
(*)

וְאֵת֙
e–(*)
H0853

בַע שֶׁ֣
sette
H7651

הַנְּעָר֔וֹת
il–giovani–donne
H5291

הָרְאֻי֥וֹת
vedere
H7200

תֶת־ לָֽ
dare
H5414

לָ֖הּ
(*)

ית מִבֵּ֣
da–casa

לֶךְ הַמֶּ֑
il–re
H4428

וַיְשַׁנֶּ֧הָ
e–diverso

וְאֶת־
e–(*)
H0853

נַעֲרוֹתֶ֛יהָ
giovane–donna
H5291

לְט֖וֹב
a–buono

ית בֵּ֥
casa

ׁים׃ הַנָּשִֽ
donna
H0802

La fanciulla piacque a Hegai, ed entrò nelle buone grazie di lui; ei s’affrettò a fornirle i cosmetici di cui ell’avea 
bisogno e i suoi alimenti, le diede sette donzelle scelte nella casa del re, e assegnò a lei e alle sue donzelle 
l’appartamento migliore della casa delle donne.
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לאֹ־10
non
H3808

הִגִּ֣ידָה
annunciare
H5046

ר אֶסְתֵּ֔
Ester
H0635

אֶת־
(*)
H0853

הּ עַמָּ֖
popolo

וְאֶת־
e–(*)
H0853

הּ מֽוֹלַדְתָּ֑
la–sua–parentela
H4138

י כִּ֧
poiché

מָרְדֳּכַי֛
Mardocheo
H4782

צִוָּ֥ה
comandare
H6680

עָלֶ֖יהָ
su

ר אֲשֶׁ֥
che

לאֹ־
non
H3808

יד׃ תַגִּֽ
annunciare
H5046

Ester non avea detto nulla né del suo popolo né del suo parentado, perché Mardocheo le avea proibito di 
parlarne.

וּבְכָל־11
e–in–tutto
H3605

י֣וֹם
giorno
H3117

וָי֔וֹם
e–giorno
H3117

֙ מָרְדֳּכַי
Mardocheo
H4782

ךְ מִתְהַלֵּ֔
camminare
H1980

לִפְנֵי֖
davanti
H6440

חֲצַר֣
cortile

בֵּית־
casa

ים הַנָּשִׁ֑
donna
H0802

לָדַעַ֙ת֙
conoscere
H3045

אֶת־
(*)
H0853

שְׁל֣וֹם
pace
H7965

ר אֶסְתֵּ֔
Ester
H0635

וּמַה־
e–che
H4100

ה יֵּעָשֶׂ֖
fare

הּ׃ בָּֽ
(*)

E Mardocheo tutti i giorni passeggiava davanti al cortile della casa delle donne per sapere se Ester stava bene e 
che cosa si farebbe di lei.

יע12ַ וּבְהַגִּ֡
e–raggiungere
H5060

֩ תֹּר
turno
H8447

ה נַעֲרָ֨
giovane–donna
H5291

ה וְנַעֲרָ֜
e–giovane–donna
H5291

׀לָב֣וֹא 
venire
H0935

אֶל־
verso
H0413

לֶךְ הַמֶּ֣
il–re
H4428

אֲחַשְׁוֵר֗וֹשׁ
Assuero
H0325

֩ מִקֵּץ
]מקץ[
H7093

הֱי֨וֹת
essere
H1961

הּ לָ֜
(*)

כְּדָ֤ת
decreto
H1881

הַנָּשִׁים֙
donna
H0802

שְׁנֵי֣ם
due
H8147

ר עָשָׂ֣
dieci
H6240

דֶשׁ חֹ֔
mese
H2320

י כִּ֛
poiché

ן כֵּ֥
così

יִמְלְא֖וּ
riempire
H4390

יְמֵי֣
giorni–di
H3117

מְרוּקֵיהֶן֑
]מרוקיהן[
H4795

ה שִׁשָּׁ֤
sei
H8337

חֳדָשִׁים֙
mese
H2320

מֶן בְּשֶׁ֣
in–olio
H8081

ר הַמֹּ֔
]המר[
H4753

ה וְשִׁשָּׁ֤
e–sei
H8337

חֳדָשִׁים֙
mese
H2320

ים בַּבְּשָׂמִ֔
]בבשמים[
H1314

י וּבְתַמְרוּקֵ֖
]ובתמרוקי[
H8562

ׁים׃ הַנָּשִֽ
donna
H0802

Or quando veniva la volta per una fanciulla d’andare dal re Assuero alla fine dei dodici mesi prescritti alle donne 
per i loro preparativi perché tanto durava il tempo dei loro preparativi: sei mesi per profumarsi con olio di mirra e 
sei mesi con aromi e altri cosmetici usati dalle donne, la fanciulla andava dal re,

וּבָזֶ֕ה13
e–in–questo
H2088

ה נַּעֲרָ֖ הַֽ
la–giovane–donna
H5291

בָּאָה֣
venire
H0935

אֶל־
verso
H0413

לֶךְ הַמֶּ֑
il–re
H4428

אֵת֩
(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֨
che

ר תֹּאמַ֜
dire
H0559

ן תֵֽ יִנָּ֤
dare
H5414

לָהּ֙
(*)

לָב֣וֹא
venire
H0935

הּ עִמָּ֔
con

ית מִבֵּ֥
da–casa

ים הַנָּשִׁ֖
donna
H0802

עַד־
fino–a
H5704

ית בֵּ֥
casa

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
il–re
H4428

e le si permetteva di portar seco, dalla casa delle donne alla casa del re, tutto quello che chiedeva.

׀בָּעֶרֶ֣ב 14
sera
H6153

יא הִ֣
ella
H1931

ה בָאָ֗
venire
H0935

וּ֠בַבֹּקֶר
e–mattina
H1242

יא הִ֣
ella
H1931

ה שָׁבָ֞
tornare
H7725

אֶל־
verso
H0413

ית בֵּ֤
casa

הַנָּשִׁים֙
donna
H0802

י שֵׁנִ֔
secondo
H8145

אֶל־
verso
H0413

יַד֧
mano
H3027

ׁעֲשְׁגַז֛ שַֽ
]שעשגז[
H8190

יס סְרִ֥
eunuco
H5631

לֶךְ הַמֶּ֖
il–re
H4428

שֹׁמֵר֣
custodire
H8104

ים ילַגְשִׁ֑ הַפִּֽ
concubina
H6370

לאֹ־
non
H3808

תָב֥וֹא
venire
H0935

עוֹד֙
ancora
H5750

אֶל־
verso
H0413

לֶךְ הַמֶּ֔
il–re
H4428

י כִּ֣
poiché

אִם־
se

ץ חָפֵ֥
piacere

הּ בָּ֛
(*)

לֶךְ הַמֶּ֖
il–re
H4428

וְנִקְרְאָ֥ה
e–chiamare
H7121

ׁם׃ בְשֵֽ
nel–nome
H8034

V’andava la sera, e la mattina dipoi passava nella seconda casa delle donne, sotto la sorveglianza di Shaashgaz, 
eunuco del re, guardiano delle concubine. Ella non tornava più dal re, a meno che il re la desiderasse ed ella 
fosse chiamata nominatamente.
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יע15ַ וּבְהַגִּ֣
e–raggiungere
H5060

תֹּר־
turno
H8447

ר אֶסְתֵּ֣
Ester
H0635

בַּת־
figlia
H1323

אֲבִיחַיִ֣ל
Abicail
H0032

ד דֹּ֣
]דד[
H1730

י מָרְדֳּכַ֡
Mardocheo
H4782

אֲשֶׁר֩
che

ח־ לָקַֽ
prendere
H3947

ל֨וֹ
(*)

ת לְבַ֜
figlia
H1323

לָב֣וֹא
venire
H0935

אֶל־
verso
H0413

לֶךְ הַמֶּ֗
il–re
H4428

א ֹ֤ ל
non
H3808

בִקְשָׁה֙
cercare
H1245

ר דָּבָ֔
parola
H1697

י כִּ֠
poiché

אִ֣ם
se

אֶת־
(*)
H0853

ר אֲשֶׁ֥
che

יאֹמַ֛ר
dire
H0559

הֵגַי֥
Hegai
H1896

סְרִיס־
eunuco
H5631

לֶךְ הַמֶּ֖
il–re
H4428

שֹׁמֵר֣
custodire
H8104

ים הַנָּשִׁ֑
donna
H0802

י וַתְּהִ֤
e–essere
H1961

אֶסְתֵּר֙
Ester
H0635

את נֹשֵׂ֣
portare
H5375

ן חֵ֔
grazia
H2580

בְּעֵינֵי֖
occhio

כָּל־
tutto
H3605

יהָ׃ רֹאֶֽ
vedere
H7200

Quando venne la volta per Ester la figliuola d’Abihail, zio di Mardocheo che l’aveva adottata per figliuola d’andare 
dal re, ella non domandò altro fuori di quello che le fu indicato da Hegai, eunuco del re, guardiano delle donne. 
Ed Ester si guadagnava il favore di tutti quelli che la vedevano.

ח16 וַתִּלָּקַ֨
e–prendere
H3947

ר אֶסְתֵּ֜
Ester
H0635

אֶל־
verso
H0413

לֶךְ הַמֶּ֤
il–re
H4428

אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ֙
Assuero
H0325

אֶל־
verso
H0413

ית בֵּ֣
casa

מַלְכוּת֔וֹ
regalità
H4438

דֶשׁ בַּחֹ֥
mese
H2320

י הָעֲשִׂירִ֖
il–decimo
H6224

הוּא־
egli
H1931

דֶשׁ חֹ֣
mese
H2320

טֵבֵת֑
]טבת[
H2887

בִּשְׁנַת־
nell'anno
H8141

בַע שֶׁ֖
sette
H7651

לְמַלְכוּתֽוֹ׃
regalità
H4438

Ester fu dunque condotta dal re Assuero, nella casa reale, il decimo mese, ch’è il mese di Tebeth, il settimo anno 
del regno di lui.

ב17 וַיֶּאֱהַ֨
e–amare
H0157

לֶךְ הַמֶּ֤
il–re
H4428

אֶת־
(*)
H0853

אֶסְתֵּר֙
Ester
H0635

מִכָּל־
da–tutto
H3605

ים הַנָּשִׁ֔
donna
H0802

וַתִּשָּׂא־
e–portare
H5375

ן חֵ֥
grazia
H2580

וָחֶ֛סֶד
e–bontà

לְפָנָי֖ו
faccia
H6440

מִכָּל־
da–tutto
H3605

הַבְּתוּלֹ֑ת
vergine
H1330

וַיָּ֤שֶׂם
e–porre

תֶר־ כֶּֽ
corona
H3804

מַלְכוּת֙
regalità
H4438

הּ בְּראֹשָׁ֔
capo

וַיַּמְלִיכֶ֖הָ
e–regnare

חַת תַּ֥
sotto
H8478

י׃ וַשְׁתִּֽ
Vashti
H2060

E il re amò Ester più di tutte le altre donne, ed ella trovò grazia e favore agli occhi di lui più di tutte le altre 
fanciulle. Ei le pose in testa la corona reale e la fece regina in luogo di Vashti.

עַש18ׂ וַיַּ֨
e–fare

לֶךְ הַמֶּ֜
il–re
H4428

ה מִשְׁתֶּ֣
banchetto
H4960

גָד֗וֹל
grande

לְכָל־
a–tutto
H3605

֙ שָׂרָיו
capo
H8269

יו וַעֲבָדָ֔
e–servo
H5650

אֵ֖ת
(*)
H0853

ה מִשְׁתֵּ֣
banchetto
H4960

ר אֶסְתֵּ֑
Ester
H0635

וַהֲנָחָ֤ה
]והנחה[
H2010

לַמְּדִינוֹת֙
a–province
H4082

ה עָשָׂ֔
fare

ן וַיִּתֵּ֥
e–dare
H5414

מַשְׂאֵ֖ת
]משאת[
H4864

כְּיַד֥
come–mano
H3027

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
il–re
H4428

E il re fece un gran convito a tutti i suoi principi ed ai suoi servi, che fu il convito d’Ester; concedette sgravi alle 
province, e fece doni con munificenza di re.

ץ19 וּבְהִקָּבֵ֥
e–radunare
H6908

בְּתוּל֖וֹת
vergine
H1330

שֵׁנִי֑ת
secondo
H8145

וּמָרְדֳּכַ֖י
e–Mardocheo
H4782

ב יֹשֵׁ֥
abitare
H3427

ׁעַר־ בְּשַֽ
in–porta
H8179

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
il–re
H4428

Or la seconda volta che si radunavano delle fanciulle, Mardocheo stava seduto alla porta del re.
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אֵי֣ן20
non–c'è
H0369

ר אֶסְתֵּ֗
Ester
H0635

מַגֶּ֤דֶת
annunciare
H5046

מֽוֹלַדְתָּהּ֙
la–sua–parentela
H4138

וְאֶת־
e–(*)
H0853

הּ עַמָּ֔
popolo

ר כַּאֲשֶׁ֛
come–che

צִוָּ֥ה
comandare
H6680

עָלֶ֖יהָ
su

מָרְדֳּכָי֑
Mardocheo
H4782

וְאֶת־
e–(*)
H0853

מַאֲמַ֤ר
comandamento
H3982

֙ מָרְדֳּכַי
Mardocheo
H4782

ר אֶסְתֵּ֣
Ester
H0635

ה עֹשָׂ֔
fare

ר כַּאֲשֶׁ֛
come–che

ה הָיְתָ֥
essere
H1961

בְאָמְנָה֖
]באמנה[
H0545

אִתּֽוֹ׃
con
H0854

ס
(*)

Ester, secondo l’ordine che Mardocheo le avea dato, non avea detto nulla né del suo parentado né del suo 
popolo; perché ella faceva quello che Mardocheo le diceva, come quand’era sotto la tutela di lui.

ים21 בַּיָּמִ֣
in–giorni
H3117

ם הָהֵ֔
il–essi
H1992

וּמָרְדֳּכַ֖י
e–Mardocheo
H4782

ב יֹשֵׁ֣
abitare
H3427

ׁעַר־ בְּשַֽ
in–porta
H8179

לֶךְ הַמֶּ֑
il–re
H4428

֩ קָצַף
]קצף[
H7107

ן בִּגְתָ֨
]בגתן[
H0904

רֶשׁ וָתֶ֜
e–Teresch
H8657

שְׁנֵֽי־
due
H8147

סָרִיסֵ֤י
eunuco
H5631

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
il–re
H4428

מִשֹּׁמְרֵ֣י
custodire
H8104

ף הַסַּ֔
soglia

֙ וַיְבַקְשׁוּ
e–cercare
H1245

לִשְׁלֹ֣חַ
a–Shelach
H7971

יָ֔ד
mano
H3027

לֶךְ בַּמֶּ֖
in–re
H4428

אֲחַשְׁוֵֽרֹשׁ׃
Assuero
H0325

In que’ giorni, come Mardocheo stava seduto alla porta del re, Bightan e Teresh, due eunuchi del re di fra le 
guardie della soglia, irritatisi contro il re Assuero, cercarono d’attentargli alla vita.

ע22 וַיִּוָּדַ֤
e–conoscere
H3045

הַדָּבָר֙
la–parola
H1697

י לְמָרְדֳּכַ֔
a–Mardocheo
H4782

וַיַּגֵּ֖ד
e–annunciare
H5046

ר לְאֶסְתֵּ֣
a–Ester
H0635

ה הַמַּלְכָּ֑
regina
H4436

אמֶר וַתֹּ֧
e–dire
H0559

ר אֶסְתֵּ֛
Ester
H0635

לֶךְ לַמֶּ֖
al–re
H4428

ם בְּשֵׁ֥
nel–nome
H8034

י׃ מָרְדֳּכָֽ
Mardocheo
H4782

Mardocheo, avuto sentore della cosa, ne informò la regina Ester ed Ester ne parlò al re in nome di Mardocheo.

ש23ׁ וַיְבֻקַּ֤
e–cercare
H1245

הַדָּבָר֙
la–parola
H1697

א וַיִּמָּצֵ֔
e–trovare
H4672

וַיִּתָּל֥וּ
e–appesero
H8518

שְׁנֵיהֶ֖ם
due
H8147

עַל־
su

עֵץ֑
legno
H6086

ב וַיִּכָּתֵ֗
e–scrivere
H3789

בְּסֵ֛פֶר
nel–libro

י דִּבְרֵ֥
parole–di
H1697

ים הַיָּמִ֖
i–giorni
H3117

לִפְנֵי֥
davanti
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
il–re
H4428

פ
(*)

Investigato e verificato il fatto, i due eunuchi furono appiccati a un legno; e la cosa fu registrata nel libro delle 
Cronache, in presenza del re.
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